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Translation Media and Media Translation
— Rethinking the History of Media Transformation
Wang Zhi-guo
( Tiangong University Tianjin 300387 China)

As an important dimension of translation media studies have become an emerging theoretical method and perspective in the
field of humanities and social sciences. However translation media has not aroused the due attention it deserves. Based on
McLuhan’ s theory of media culture and incorporating translation studies book history and digital technology this paper makes a
description of media transformation in translation history with the backdrop of the oral culture written culture and electronic
media culture respectively. Meanwhile the significant role of media in human translation activities in the above three cultural
forms is highlighted so as to broaden the media dimension of translation studies in the era of Big Data.
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